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Hocniosxcenns BUKOHAHO 6 MedHcax Cy4acHoi KOMYHIKAMUBHO-OPIEHMOBAHOI  NIH2GICMUYHOL
napaouemu. Cmamms NpucésyeHa CMmuciomy po32isai08i MeKCmié aHIOMOGHUX MYPUCTNUUHUX
NYMIBHUKI8 N0 YKpaini 3 mouxu 30py OUCKypCcu8Ho20 00cuiodicenus. Mamepianom ananisy ciyeysaiu
eeKMPOHHI AHSTOMOBHI MYPUCIMUYHT NYyMIGHUKU no Ykpaini. [Ipeomemom 0ocnioxcenus sucmynae
OUCKYPCUBHULL AHANI3 MeKCMis, 5KI onyOniKo8aHi HA CMOPIHKAX eleKMPOHHUX NYMIGHUKIE |
8UdieHHs oxkpemux npuxnadie. Ilpu Oocniddcenni 3acanbHux 3acad OUCKYpPCy, 30Kpema
MYPUCMUYHO20, BUABUNOCHL, WO NEBHI 1020 XAPAKMEPUCUKY CNnienadaiomes 3 peKIamMHUuM
OUCKYPCOM, mMa CHPAMOBAHI HA NPUBEPMAHHA VBA2U, 3A0XOYEHHS IHmepecy, GUHUKHEHHS
HeCmpUMHO20 OAXNCAHH5L i, Hapeuimi, CHOHYKaroms 00 0ii (mypucmu4noi nooopooici). Bukopucmanms
NeGHUX NIHSBICMUYHUX CIPYKMYD NpoOYOICYE 8 VA6l uumauie cneyugiuni obpasu — «schematay —
WO 03HAYAIMb «CXemay», «wabnony, «cxemamuxa». IIpomsecom 30iliCHEHHS OOCHIONCEHHA MU
gioMimuau, wo iHghopmayis 6 NYMieHUKAX 3 AGTAEMbCS K OONOMINCHA NOPaAda NOOOPOICYIOUUM,
nepeoacmsCs, 30Kpema, MoOarbHuMu diecioeamu. Tax sk mypusm nepedbauae nooopoxc y npocmopi
i 6 uaci, bacamo OHIAUH NYMIBHUKIE NPeOCMABIAIOMb KYAbMYPHY CRAOWUHY, K OCHOBHUL 3ACiO
npueabierHHs: mypucmie 00 nesHoi kpainu uu peciony. Cyuachi 0OCIIOHUKU 88ANCAIOMb, WO CePeo
MOmMUBie 0008 ’A3K080 3AMIKCOBAHI 8 MYPUCMUYHUX MEKCMAX, NPUCYMHI MAKI — CNPABICHICMb,
NOWYK HOB020, HE3HALOMO20 Mmda NPOMucmasieHus ceimis. Bepbanvni ma nesepdoanvui oounuyi
AHRTIOMOBHUX MYPUCTNIUYHUX MEKCMI8 CHNPAMOBAHI HA (DOPMYBAHHA KOMNIEKCHO20 NPU8AOIUBO20
00pa3zy kpainu-micys 6ionouunxy. Ompumani pe3yiomamu 0OCIIOHCEeHHS CMAHYymMb y HA200i npu
nOOANbUIOMY BUBHEHHT MYPUCTNIUUHO20 OUCKYPCY.

Knrowuosi cnoea: ouckypc, mypucmudnuii OUCKypc, NymieHUK, 1eKCUYHI OOUHUYI.

DISCOURSE INVESTIGATION OF TEXTS OF ENGLISH TOURIST
GUIDEBOOKS TO UKRAINE
Viktoriia Pryma
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Kyiv National University of Trade and Economics
The research has been done within the framework of modern communicatively oriented linguistic
paradigm. The article is devoted to the brief review of the texts of English-language tourist guides to
Ukraine in terms of discursive research. The material of the analysis was electronic English-language
tourist guides to Ukraine. The subject of the research is a discursive analysis of texts published on
the pages of electronic guidebooks and the selection of separate examples. The study of the general
principles of discourse, in particular tourism discourse, found out that some of its characteristics
coincide with advertising discourse, and are targeted at attracting attention, encouraging interest,
the emergence of unbridled desire and, finally, encourage action (in this case — tourist travel). The
use of certain linguistic structures awakens in the readers’ imagination specific images - "schemata”
- meaning "scheme”, "template”, "schematics". While conducting the study, we noticed that the
information in the tourist guides appears as an additional for travelers, transmitted by modal verbs,
in particular. Since tourism involves travelling in space and time, many online travel guides present
cultural heritage as the primary means of attracting tourists to a particular country or region.
Modern researchers believe that among the motives, which are necessarily recorded in tourist texts,
there are the following ones: authenticity; search for new, unfamiliar and contrasting worlds. Verbal
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and non-verbal units of the English-language tourist texts are aimed at forming a complex attractive
image of the country-place of rest. The results of the study will be useful in the further study of tourism
discourse during lectures and practical classes.

Key words: discourse, tourism discourse, guide book, lexical units.

Beryn. Typuctuyna rany3b ChOTOJCHHS € OJHIEI0 3 THUX, IO PO3BUBAIOTHCS
HaWmBHUAmIE B CBITI. Tak SK TypuUCTHYHMNA Oi3HEC 3alHSAB MO3MINI HAWOLIBII
npuOyTKOBOTO 1 MPOIBITAIOUOT0, TO BIAMOBIIHO W TYPUCTUYHHM TUCKYpC TMOYaB
PO3BUBATHUCH 3 BPAXKAIOYOIO MIBUAKICTIO 1 CTaB OJTHUM 3 HAMTOMIMPEHIIINX MyOIiuHuX
JUCKYpCiB. 3araibHi LUl TYpPUCTHUYHOTO JUCKYPCY 4YaCTKOBO CIIIBMAJalOTh 3
KJIACHYHUMHU BUMOTaMU PEKJIAMHOTO JUCKYPCY 1 CIIPSAMOBaHI Ha IPUBEPTAHHS yBaru,
3a0XOUYCHHA 1HTE€pPECY, BUHUKHEHHS HECTPUMHOTO Oa’KaHHS 1, HAPEIIITi, CIOHYKAIOTh
no naii (TypucTHYHOI Mojopoxi). Jms Toro, mo0 3ailicHIOBAaTH BCl 11 (PYHKIIT
BUKOPUCTOBYIOTHCSA CHENU(DIUHI pEeKIamMHI TEXHIKH, 3a JOIMOMOTOI0 SIKMX MO>KHA
BIUTMBATH 1 KOPUTYBATH JI1i CIIOKMBAYIB IIUX K€ MMOCITYT.

BuxopucranHs pekiiaMHUX MaTepiaiiB y TYPUCTHUHIN cepi Mae HaI3BUYAITHO
BEJIMKUN BIUTMB Ha TypHUCTIB. CaM 3MICT TYpHUCTHUYHOTO IMyTiBHUKA HAAa€ TYPHUCTY
3arajgpHy 1H(QOpMAalIl0 I0J0 OCHOBHHUX TYPUCTHYHHX NpPHHANA, HPOXKUBAHHI,
Xap4yBaHHS, POi3/Yy, B TOM YacC SIK AETaIbHUI OMKC JOHOCUTh YNTATy YOTO HOMY CITijT
OUIKYBaTH B1J MMOi3/IKU UM AKI HABUYKUA MaTu. TaKuM YMHOM TYPUCTHYHI OTOJOIIEHHS
HE BIAPI3HAIOTBHCS BIJ PEKIAMHUX OrOJOLIEHb, MpO sKI nuiie [onoBei:
«inopMaTuBHI, TepekoHyodi Ta HaramyBanHs» (Holloway, 2004: 265). Kpim
BI3yaJIbHOTO HanoBHEHHs ((ororpadii, MaltOHKH, KOJaXi) Ta ayaio CyIpOBOIY
(YpUBKH €KCKYpPCiii UM OMKCH), 3HAYHUIN BITUB Ma€ BUOIP MOBU 1 MOBHUX 3aC001B, 10
MarTh JOCKOHAJIO TIepeAaBaTH BIAYYTTS 1 BpaKEHHS, BUKIHWKAIOUM Oa)KaHHS
moOaunTH BCE Ha BJACHI 04i. TypUCTHYHI MyTIBHUKYU BIIECHT 3aMIOBHEHI TJIaMypPHUMH
dboTo Ta TINEepOONICTUYHOK JIEKCUKOIO, SKI 3a0XOYYIOTh IIIKABICTh YWTaya Ta
MIJCUITIOI0Th HOTO MEPEKOHIMBY 3AaTHICTh. 3riiHO 3 CHHKIIEpOM, CJIOBa B TEKCTI HE
OoOMpPAarOThCsl BUMAAKOBO, a ICHY€ TIeBHA MOBHA IepeBara, SKMil MO)KHa BUOKPEMHUTH
aetaidpHIMM anamizoM (Sinclair, 1991 : 10).

MetopoJiorisa. Hame pocnimkeHHs: 0a3yeTbCsl Ha MPUITYLIEHHI, IO JIEKCUYHI
OJIMHUIIl B aHTJIOMOBHHMX TYPHUCTHYHUX TMYTIBHHKaX MO YKpaiHi HE 3 SBISIFOTHCS
BUMAJKOBO, a TaKOoX, IO (DYHKIIS MEPEKOHAHHS TYPUCTUYHOTO JUCKYPCY TICHO
OB’ s13aHa 3 MOBHOIO TiepeBaroro. 1100 miaTBepANTH BUIIIE3raaHy TeOpito MU 310pain
TEKCTH OKPEMHX TYPUCTUYHUX IYTIBHHKIB MO YKpaiHI W MpoaHANI3yBad iX 3
JIEKCUYHOTO Ta CHHTaKCUYHOTo O0Ky. Harioro metoro Oyiio BUOKpEMUTH CHelH(iuHi
JHTBICTAYHI MOJeN (3pa3Ku), MO XapaKTepu3yloTh TYPUCTUYHUN TUCKYypC. Takum
YUHOM Yy HAIIOMY JOCIIDKEHHI MU MpoaHalli3yBajdd BHOIp JIEKCUKH, CTHIIICTHYHI
3aco0u Ta rpaMaTU4HI CTPYKTYPH.

Pe3yabtatu i o0roBopennsi. OpHUM 3 HAWUMOMIMPEHINIUX TEPMIHIB, IO
3yCTpI4a€Thcsl B MyOJiKaIlisiXx caMe JIIHTBICTHYHOTO XapakTepy € «auckype». llei
TEPMiH BHMAarae peTeJbHOr0 BUBUEHHS Ta yBaru J0 JHKEpEN, M0 OKPECTIOITh JaHy
npo0OyieMy. 3a OCTaHHI POKM Ha TEPEHAaX MOBO3HABYOI HAYKH 3 SBUJIACH I[ila HU3KA
npaib, B SIKUX HAyKOBIl PETENbHO IOCIIIXKYIOTh TaKi MUTaHHA: 1) BU3HAYEHHS
MOHSTTS AWCKYPCY 1 TEKCTy; 2) KOJO 3arajbHUX MHTAaHb AUCKYPCY; 3) BUBYCHHS
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npo0JieMaTUKKU TEKCTY B (DUIOJIOTIT, JIHTBICTULI Ta 1HIIUX T'yMaHITapHUX Haykax; 4)
OMUC JUCKYPCY SIK KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHUBHUNA (EHOMEH Y MOBO3HABCTBi; 5)
KOpEJIALis Ta aKTyaji3alis MOHITh «TUCKYpe» 1 «TekcT» (bopTtHuk, 2018).

Crig 3a3HauMTH, U0 TYPUCTHUYHUHN TUCKYPC PO3TISAAETHCA SIK Y MIUPOKOMY,
Tak 1 y BY3bKOMY 3HAQUEHHSAX. Y IIUPOKOMY 3HA4YCHHI TYPUCTHYHUN JUCKYpPC
BU3HAYAETHCS SIK KOMYHIKATHBHA JISJIBHICTh, SIBUIIE: MOBA, MOBJICHHS, J1aJIOT,
MOJIJIOT, 1110 BKJIIOYAIOTh B ce0€ 3HAHHS MPO CBIT, KYJbTYpPHI TPaJHUIlii, 1CTOPHYHI
(dakTy Ta 1HIIY 1H(OpMAaIlto, 1 1e, 6e3rnocepeHb0, 3YMOBIIOE OCHOBHY (DYHKIIIIO
TYPUCTUYHOTO JUCKypcy — 1HGopMaTuBHY. MOBO3HABIl BHAUIAIOTH TaKOX
aKyMYJIATUBHY Ta PEryJATUBHY (QYHKII JTUCKYPCY, 110 pEai3yloThCs B IEBHUX BUIAX
KOMYHIKaIlli 1 BU3HAYAIOTh BXKE€ OLIBII BY3bKE PO3YMIHHS JUCKYpPCY SK MPOAYKTY
KOMYHIKaIlli, aKTyaJbHOTO TEKCTy, BEpOaJbHOTO YU HEBEpPOATBbHOTO MPOIYKTY.
BinmoBigHO, *aHpWU TYypUCTUYHHMNA IUCKYpC MOKHA TaKOX YMOBHO TOIUIMTH Ha
BepOanbHI Ta HeBepOanbHI. J[OCUTHP 4YAacTO B CHOPOLIEHOMY BapiaHTI TEPMIHOM
TYPUCTUYHHUN TUCKYPC BHU3HAYAETHCS CYKYIHICTh TEKCTIB, 1[0 CTAHOBIATH MPOAYKT
MOBIICHHEBOT AisTBHOCTI Y cdepi Typusmy (bopTtauk, 2018: 11-14).

Hamni nomryku 0a3yroTbes Ha aHami3l BUOIPKM 3 TEKCTIB aHTJIOMOBHHX
TYPUCTHYHUX MYTIBHUKIB 10 YKpaini. Mu onupanuck Ha BUSHAYEHHS MOBH TypHU3MY
OpUTaHCHKOTO HAayKOBIIS JlaHHA, SIKUI CTBEPIIKYE, 0 «MOBA TYPU3MY MA€ TEHCHIIIIO
KOPUCTYBATUCh JIMINIE JIEKCUYHUMH OJIMHULIAMHM, SIKI HECYTh IO3UTHBHE BIy4YHE
3HAYCHHS, OMUCYIOUW MOCIYrd Ta TypucTHuHi mpuHaau» (Dann, 1996: 95). I1{o6
MIATBEPAUTH 1€ TBEPPKCHHS, HABEJAEMO NPHUKIAJAM BUKOPUCTAHHS TMO3UTUBHUX
NpUKMETHUKIB 3 Hairol BuOipku: colourful traditions, warm-hearted people, off-the-
map experiences, mysterious country, amazing city, famous sights, exiting activities,
perfect rest. CBoe 3axoIuleHHS aBTOpPH CTaTel IMyTIBHHUKIB YacTO BHUPAXKAIOTH 32
JOTIOMOTO0 HaWBHUIIIOTO CTYIICHS MOPIiBHSIHHS MpuKkMeTHHKIB: the biggest port, the
most famous medieval castle, the most pleasant major city, the most decisive battle, the
most majestic river, the most notable landmark.( https://traveltoukraine.org/)

Hannuiok no3uTUBHUX CI1B, IPUKMETHUKIB UM €MOLIHHUX TEPMIHIB, CTBOPIOE
Ka3KOBE KOPOJIIBCTBO IIapMy, IACTS, POMAHTUKH, BeCceONIiB Ta ¢anTasii. Onucyrodu
TYPUCTHYHI TIPUHAAM Yy TYPUCTHYHUX TYTIBHUKAX yKJIaJadi HaMararTbCs
MIJICUJIIOBATH TaKl PUCH SK YHIKAJIBHICTh, THINY, CIIOKIH, TEII0, PpPO3MAITTH,
penakcariito, B TOH k€ 4ac MPOBOKYIOYM BIAUYTTSA HECTPUMHOTO OakaHHs: «Kyiv, Of
course, is known internationally as the “City of Golden Domes” for the glistening
cupolas of such ancient Ukrainian Orthodox places of worship as St. Sophia’s, St.
Michael 's and the Monastery of the Caves.» «If Ukraine has a city that can naturally
bear the title of “Gateway to the West” it is certainly Lviv.» (https://traveltoukraine.org/)

I'inmep6oau 1 MeTadopu CTBOPIOIOTH oMpisiHy atMocdepy: «Ukraine has more
than a thousand-year history associated with numerous stereotypes. Like most Eastern
European countries, it is a rather young countryy. (https://traveltoukraine.org/) JIroaei Ha
VYkpaiHni 3aBxau onucyroTh sik warm, friendly, hospitable and generous, a mangmadTHi
Kpa€ BHIM OINHUCYIOThCS TaKUMU TpUKMETHUKamH, sk magnificent, peaceful,
spectacular or fascinating. Xoua Oararo 3 [HMX TEPMIiHIB BXE JaBHO CTaJlH
3arajJbHOBKMBAHUMHU B TYpPUCTHYHOMY JUCKYpCl 1 BCE€ YaCTIIE MOEIHYIOTHCA 3
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MOXIAHUMH BIJ HHUX IMEHHHKaMH a00 CHHOHIMAMH, BCE K BOHM HAaIlJIEHI Ha
MiKUBICHHST ysiBU ywuTada. OMHMCOBI CiIOBa, SAKI TaK YacTO BXKUBAIOTHCS B
TYPUCTHYHOMY JHUCKYPCl, BUPAXAIOTh CUJIbHE BITYYTTS 3a4apyBaHHS, BECEJOIIIB,
PamoCTi, 3aXOIICHHS, SIKI HAaJ3BHYAiiHO BILUIMBAIOTh Ha CIIOKHMBaviB. BHKopHCcTaHHS
MEBHUX JIHTBICTUYHUX CTPYKTYp MPOOY/Kye B ysBI uMTayiB crneuudivyHi odpazu —
«schemata» — 10 03HAYAIOTh «CXEMay», «IIAOJIOH», «CXeMaTHKa», sKi € «mental
representation of typical instances» used in order to «predict and make sense of the
particular instance which the discourse describes» (Cook, 1994: 11). Takum yuHOM
OMKC TYPUCTUYHUX MPOAYKTIB (IIPUHAJ) CTBOPIOE 3 CAMOT0 MOYATKY MO3UTHUBHUMN
o0pa3 B ysBI CHOXXHMBaya 1 IUJIABHO IEPEPOCTA€ B TO3WTHUBHI BIATYKH KJI€EHTIB
NOTEHIIIHUX TYpUCTIB. Ak cTBepmkye Kyk, KII0YOB1 JIHIBICTUYHI PUCH CTUMYITIOIOTh
pO3yM 4YHMTada 1 aKTHBYIOTh OIOPHI 3HAHHS, ICHYIOYI CXEMH, $5Ki, BIJIOBITHO,
BIUTMBAIOTh HA CIIPUAHSTTS IIEBHOTO UCKYPCY.

[IpoTsirom 3aiMCHEHHS MOCHIDKCHHS MH BIAMITHIM, IO 1H(GOpMAIsS B
MyTIBHUKAX 3 SIBISETHCS SIK JIOMIOMDKHA TOpaja MOAOPOXKYIOUYUM, IEePEIaeThCs
MomambHUMHK miecioBamMu Should, have to a6o iHmmMmu aieciioBaMu, SKI MarOTh
CHHOHIMIYHE 3HaucHHs: recommended, suggested, guide, advice, proposed i T.x.
Putopuuni 3anmuTaHHS BXHUBAIOTHCS SK ATBTCPHATHBHUX IIIAX TEpeaadi KOMaH]
(conykaHHs 70 Aii). BukopucTtaHHs HaKa30BOro CIOCOOY € TMOCTIJOBHUM Yy BCIH
CYKYIHOCTI MpPOaHaTI30BaHUX TYPUCTUYHUX MYTIBHUKIB 1 TMPEACTABICHI TaKUMU
niecnoBamu: act, walk, eat, head, let, come, take, get, see, discover, look for, etc:
«There is no sign, but the white door featuring number 17 is hard to miss. Just walk
down and ring the belly. «Start by pushing 'Ob' on the Globus mall (west wing)
elevator. Once you're in you get a free tour of the place». You will discover the Opera
and Ballet Theater, Duke de Richelieu Monument at the top of the legendary Potemkin
Stairs and the monument to the 12th Chair at Deribasovskaya
Street. (www.lonelyplanet.com)

3aBAs4yrOud HOBMM yMOBaM TOBapu3allli, MOBa, pa3oM 3 IHIIUMH (popMaMu
BUPAXEHHSI KYJIbTYypH, HEOE3MiJCTABHO JIETHIE BIIAUISIETHCS BIJ 1JEHTUYHOCTI Ta
BUKOPUCTOBYETHCS sIK OKpeMuil ctuinictuunuid pecypc. (cf. Bell 2009; Cameron 2000;
Coupland 2007). Take sBHILE CHOCTEPIra€ThCS B TYPUCTUUHOMY JIUCKYpPCl B THX
MICIISIX, JI€ MICII€eBa MOBa MOK€ aKTHBHO MPOCYBATHCh Ta MOJABATUCS CIIOXKUBAYY
TYPUCTUYHUX TOCIYT SK «METOHIMH MICIs», M0 BHPAXKAIOTh KYJIbTYPHY
ABTEHTUYHICTh 1 MAIOTh MPUBEPTATH yBary MOTEHIIITHOTO TYpHUCTA.

«You will discover the Opera and Ballet Theater, Duke de Richelieu Monument
at the top of the legendary Potemkin Stairs and the monument to the 12th Chair at
Deribasovskaya Street.» (https://www.lonelyplanet.com/)

CyuacHi JOCITHUKHA BBAXKaIOTh, 1110 CEPe]l MOTHUBIB 000B’I3KOBO 3a(piKCOBaHI B
TYPUCTHUYHUX TEKCTaX, MPUCYTHI TaKl — CIPABXKHICTh; MOIIYK HOBOTO, HE3HAHOMOTO
Ta npoTtucTtaBieHHs cBiTIB (Georgeta Rata, 2012: 305). O6pa3 TypuctuuHoi YKpainu
CTBOPIOETHCS TI1J] BIUTMBOM 3a3HAUY€HUX MOTHBIB. Tak, cepell 03Hau€Hb MICIIEBOCTI B
Ykpainu yacTo MpUCyTHI Jiekcemu Origin, real, true, ancient, old, pure ta immi.

«A colourful maze of old, hilly streets, with golden-domed cathedrals and pretty
parks in the centre, Kyiv is one of Europe's most atmospheric cities. But Ukraine's
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capital is more than just a place to wander through: beneath the beautifully scruffy
surface are great (and cheap) places to eat, drink and party».
(https://www.lonelyplanet.com/)

[[lo0 mo3HAYMTH MICIICBE HACCJIICHHS HAMOLILII BXXWBAaHUMU aJl’ €KTHBAMH €
nexcemu friendly, hospitable, passionate, interesting. Haegemo mnpukian:
«Ukrainians are very friendly and welcoming. They love large groups and gatherings,
always help each other and consider all people around them to be their best friends.
Thus, if you happen to come to a party in Ukraine, don’t worry, you'll definitely make
some friends and will chat, laugh and sing your favourite songs till dawn.»
(https://theculturetrip.com).

«The people are really welcoming, the country is inexpensive, and there’s a real
sense of stepping back in time as you explore the cities and countryside.»
(https://www.nomadicmatt.com)

B TypuctuuHHMX MyTIBHUKAaX CTYIIHb PO3BUHEHOCTI KpaiHW, 1i BIAMOBIAHICTH
CY4YaCHUM TEHJICHLISIM BUPAXKAETHCS 3aBASKU 1HPOpPMALIIi PO HIYHE KUTTSA Y KpaiHu,
Ha MPUKJIaAl MICT-MUIBHOHEPIB:

«Hidden in the basement of the Kyiv Cinema, this is Kyiv's original speakeasy
and a legend among Kyiv's bars. Whereas the bartenders at most top cocktail bars in
Kyiv are men, many here are women. And they can sure sling a drink: cocktails at
Parovoz are handcrafted works of art. Excellent food as well.»
(www.lonelyplanet.com)

Cning BiA3HAYMTH JAPYKHE, MPUA3HE Ta TOCTHHHE CTaBJICHHS YKPAiHIIB 0
TYPHUCTIB, 0OCOOJIMBO 3 MITHhMHU, 110 O0€3MOCePEaHBO MA€E MIATBEPXKEHHS Ha CTOPIHKAX
TYPUCTUYHUX MYTIBHUKIB. A came:

Remember if you wouldn’t do it at home, don’t do it in Ukraine!
(https://www.nomadicmatt.com)

BucnoBku. TypucTHUHMI JUCKYPC HALIJIEHUH CTBOPUTH CIELU(PIYHUIN ySIBHUIA
cBIT. BiH Hajgae MOTEHLINHOMY MOJOPOXXKYIHOUOMY 3MOI'Y CTBOPUTH B CBOIH YsBI
Bpakarouuii o0pa3 TOro Micls, sike HOMy XOTUIOCh OM BiABIAAaTH. TakuM YUHOM,
TypUCT OAYUTh 1 A13HAETHCS PO MICLSI CBO€TI MallOyTHHOI MOJOPOXKI.

Takum ynHOM, BepOaibHI Ta HEBEpOAJIbHI OJIMHMII AHTJIOMOBHUX TYPUCTUYHHMX
TEKCTIB CIIPSIMOBaHI Ha (OpPMYBaHHS KOMILJIEKCHOTO MPUBAOIUBOTO 00pa3y KpaiHu-
MICIISl BIAMOYMHKY. B SKOCTI JIIHrBOIparMaTMYHUX 3aCO0IB aHTJIIHACHKOT MOBH CIIiJ
BU3HAYUTH TaKi: aKClOJIOT1YHA, €KCIPECHBHO-eMOIliiiHA, MeTadhopr30BaHa JIEKCHKa,
CJIOBA-MIJICUJTIOBAYl — MPUCTIBHUKU-IHTCHCU(PIKATOPH, CIIOBA, SIKI MIAKPECIIOIOThH
po3MaiTTs, (pazeonorisMu, MOJOALKHHUN CIICHT, iMIIepaTUBHI (OpPMHU IECIIB,
nexkcuuHi noBTopu. DopMU MOBHOI pemnpeseHTarii o0pasy YkpaiHu CBig4aTh IMPO
eKCIUTyaTallil0 MapKeTOoJIOraMu SIK CTEPEOTUITHUX YSBJICHb MPo YKpaiHy (pyXJuBi
TaHIl, KyJiHapHI TPaaMilii, aM’ITKM MHUCTELTBA), TaK 1 HOBUX — JPY>KHE CTaBJICHHS
710 1THO3EMIIIB, 171eabHe MicIle JJIsl CIMEHHOTO BIMOYMHKY Ta JUIsl pO3Bar MOJIO/II.

Cnucok Jitepatypu

boptauk C. b. JIIHrBoIMAaKTHYHUNA pecypc aHTJIOMOBHOTO TYPHUCTHYHOTO TUCKYpPCY Yy HaBYaHHI
CTyZeHTIB crneuiaabHOCTI «Typusmo3zHaBcTBo. HaykoBuii BicHUK MiXHApOJHOTO T'yMaHITapHOTO
yHiBepcutety. Cep.: @inonoris. 2018. Ne 33. tom 2. C. 11-14.
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